, (Comp Del Note - 40338 )
= i S U R A [Order No. ]Cl[antcode Page
i 1814 1/1
¥ M A G N E T S Order date Date
~d a world of magnetics 2021-01-19
Your VAT-No, Qur supplier no. Qur reference Your reference
IT04886850728 "' 91018487 A63462
(Delivery address Invoice address B
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Medugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70028 Modugno (Bari)
LTALY ITALY y

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

480286290
SetoP 3¢5

Goods mark

,P Del.per. is dispatch date of goods 14249
More order information, see below 0100
G‘-’os Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. 10020359 - 50 Our reference  Pemilla Gambe Order date 2021-01-14
f'{\ Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
Your reference  Angelo Gagliardi Terms of delivery FCA Stderkdping Sweden
1  FA-4-040-4 40 0.8 x 25 £0.5 x 6(a)y+0.1 mm 21032 5 760,00 0,00 5 760,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pcsibox
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 9008034500
Your reference no. 550003874701
KUEHNE+NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 5"26-0

Quantit3 effettiva:

fT Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:

Conformita alle schide d'imbailo:

Data cantrollo: 2%/@{ / b}

Firma

A ol

SYST; e,
§1?" &, éﬂ.ﬂgﬁM 5?)7,%
§ i i ’% § L A 1%
E g O =
% DNV-GL £ \\ DNV -GL
\ﬁm_mm / 130/TS 16049
Postal address Visiting address Phone +4B(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +48{0)121-353 15
Ringvégen 40C Ringvégen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 6814 31 SODERKOPING VATNe  SES58308870601  Account No.
SWEDEN Resldence SoderkBping SE61 1200 0000 0132 0011 9705

Infe@suramagnets.se www.suramagnets.se

F-tax billl posessed

Danske Finans/Danske Bank



i
s
e

Ordine di Trasporto / Transport Order —v 7 2/ 4
—— AV A Gw==
Sender / Mitenle VAT-ID-No. / N° parlila VA ataf
19-JaN-2021 A A 7
DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN
BOX 444
8§-55116 JONKOPING
ces-ves, Tel: 036-151544 1402315896785610
Colection address f Indirizo e Tonga di caioo (6 riteo) Crdor Gode/ Ordine di ¥asporto
SURA MAGNETS AB NRE-EC~-9678561
Eeli\&‘ary teirms h’as ” Tesmingl address /
ONdizion: (]
RINVAGEN 40D L—_‘iree damiella gexwmks iz et
S-61431 SODERKOPING gmgom 'l;anmgh"w DHL, FREIGHT (SWEDEN) 2B
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 D;iugamm nsiogs NORRKOEPING
Bs pa! 25 Un|
O pggaﬂ O gl nunplgagat KOMMENDANTVAEGEN
Conskgnes / Sestinalarlo VATD-No. /N partita VA g Clgwerad 15-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. [y oters nonpy. (Tel:+46 11 21 94 00
L Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
-y Tel . Addtional {ransport nsusanza/ Termoinal reference/
0221010982829 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consagna della merce (] ’;?5 | 23
¥ { Valugtorinsurarca/ C s ref
MAGNA PT S.P.A. vf:ﬁgw V:Igsegaar;iwmre nﬁiﬁﬁiﬂ E’ﬁﬁ?ﬁfﬁ
No NP
Terminal di amivo Contact fal,
VIA DEI CICLAMINI 4 Teglnal dezr[a:tinaliun Nﬁnmem telefanica

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
o TBLEE
Marks ard numbers Quantity Packing  Description of goods Cusiors tadfoumbe] Gross welght In kg \afue (wiih currency)
Matchs e numerl Quantity fmballagglo  peseriziona della merce Taslfadoganale | Peso lordo In kg Valare (con valuta)
9009034500 GO0DS 190.0
9009034500 1 |PAL GOODS
Payabie weight in kg Total gross werght in ky
EX WORKS Peso tassabile in ky Telale peso lorde in kg
aim. % omk onx om= 0.259m 0.00 v 190.00 190.0
Special conslgnments / Righieste parlicatari
Speciat Instructions / {sicuzlon particalari Enclasures / Allegali
Collecti _; = & L S.l'-l.
ollection at sender Delivery to consignes IMPORTANT Azcording to CMR, transport 1o be noted ApOR
Ritlro dal mittenta Consegna at destinatario order (POD) upon dchw:;.yui the cu':s‘:;mnenL Damages uot:;thlu ;1"59\:9“ pggﬂll [Tl i Modugnl) (BA)
natified in weiting (0 the responsitle EURDGONNECT tecminal within l2r
Lalg Data Date /Data z
Time/ Orario Tire f Orsio
Drivers signature / Firma dell'autista Conslgness slgnalure Caonsignee’s name in block lotters
Fima del destinatario Nome di chi firma [n stampatello u Ri C
verfic;

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants,
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alla Condizion] Generali di trasporto EUROCONNEGT




